
ZMLUVA O VZÁJOMNEJ SPOLUPRÁCI 
č. 2015/2100/3057 

uzavretá podla§ 269 ods. 2 a§ 262 Obchodného zákonníka (zák. č. 513/1991 Zb.) 
v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zmluva") 

Článok 1. 
Zmluvné strany 

1.1 VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 
Sídlo: P.O.BOX 45, Karloveská 2, 842 04 Bratislava 
štatutárny orgán: Ing. Ladislav Lazár, generálny riaditeľ štátneho podniku 
IČO: 00 156 752 
DIČ: 2020480198 
IČ DPH: SK2020480198 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
IBAN: 
BIC: 

Tatra banka, a.s. 
2921123848/1100 
SK45 1100 0000 0029 2112 3848 
TATRSKBX 

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, oddiel: Pš, vložka č.: 32/B 
(ďalej len „WB") 

1.2 Bratislavské regionálne ochranárske združenie 

Sídlo: Na Riviére 7 /A, 841 04 Bratislava - Karlova Ves 
Zastúpené: RNDr. Tomáš Kušík, PhD., predseda 
IČO: 31 771815 
DIČ: 2021575028 
IČ DPH: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
IBAN: 
BIC: 
Registrované v zozname občianskych združení vedenom Ministerstvom vnútra SR pod č. 

WS/ 1-900/90-12518 
(ďalej len „BROZ" a spolu s WB ďalej len „zmluvné strany") 

Článok II. 
Predmet zmluvy 

2.1 Predmetom tejto zmluvy je vzájomná spolupráca zmluvných strán v oblasti zavedenia 
a prevádzkovania pastvy na pozemku vo vlastníctve Slovenskej republiky a v správe WB, 
parcela registra•• o výmere 139821 m2, zapísaného na liste 
vlastníctva·- katastrálne územie: (ďalej len „pozemokf~): , .. -,, .. _ 

2.2 Cieľom vzájomnej spolupráce je zabezpečenie prirodzenej, prírode šetrnej formy údržby 
pozemku, na ktorom sa nachádza trávnatý porast, resp. územie zarastajúce náletovými 
drevinami. 
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Článok III. 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

3.1 BROZ sa zavazu1e vybudovať nevyhnutnú pastevnú infraštruktúru v súlade s rozpočtom 
uvedeným v bodoch 4.1 a 4.2 článku IV. tejto zmluvy a v súlade s nasledovnou špecifikáciou 
pastvy, ktorá zahŕňa: 
a) materiálno-technické zabezpečenie pastvy, ktoré pozostáva z: 

pevného a mobilného oplotenia, pričom pevné oplotenie bude tvorené drevenými 
kolmi, kovovým uzlovým pletivom a elektrickým vodičom, ktorý zabráni poškodzovaniu 
oplotenia zvieratami a mobilné oplotenie bude tvorené elektrickými sieťam! 
prístrešku pre zvieratá 
nádrže na vodu s napájačkou 
krm el ca 

- minerálneho liza 
mobilného príbytku (maringotka, karavan) pre personál zabezpečujúci starostlivosť 
a dohl'ad nad zvieratami; 

elektrina a voda budú odoberané zo zdrojov v rámci areálu pozemku. 
b) zvieratá, pričom základné stádo tvorí 200 ks zvierat (oviec a kôz) (ďalej spoločne aj 

„zvieratá") 
c) pastevná sezóna, ktorá bude trvať 8 mesiacov (apríl - november, resp. pod la počasia) 
d) starostlivosť - zvieratá budú pod dohľadom pastiera, ktorý zabezpečuje prikrmovanie, 

napájanie a základné veterinárne úkony; predpísané veterinárne úkony bude 
zabezpečovať veterinárny lekár. 

3.2 BROZ je povinný na pastevnú sezónu zabezpečiť zvieratá, a ich dovoz na pozemok, a to 
najneskôr do 15 dní od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. Zvieratá aj materiálno -
technické zabezpečenie zostávajú v majetku BROZ počas celej doby trvania tejto zmluvy ako 
aj po jej ukončení a na WB neprechádzajú žiadne povinnosti súvisiace s chovom zvierat 
a údržbou materiálno - technického zabezpečenia. 

3.3 BROZ je povinný zabezpečiť poistenie zvierat pre prípad spôsobenia škody tretím osobám. 
V prípade akéhokoľvek poistného plnenia súvisiaceho s touto zmluvou, znáša náklady BROZ 
a zároveň WB je povinná tieto náklady preplácať len v prípade, ak sa preukáže zavinenie zo 
strany WB. 

3.4 BROZ je povinný zabezpečiť usmernenie a riadenie pastvy na pozemku a v období zvýšených 
prietokov v Dunaji dosahujúcich úroveň, ktorá ohrozuje pastvu na pozemku podľa článku V. 
tejto zmluvy, je BROZ povinný zabezpečiť presun zvierat. 

3.5 BROZ je povinný zabezpečiť starostlivosť o zvieratá počas celej doby trvania tejto zmluvy, ako 
aj nevyhnutnú veterinárnu starostlivosť o zvieratá. 

3.6 Ak to umožnia vonkajšie podmienky BROZ zabezpečí pastvu na pozemku bez zbytočného 
odkladu po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy, pričom zmluvné strany sa dohodli, že pastva 
bude v roku 2016 zabezpečovaná v plnom počte zvierat. 

3.7 Zmluvné strany sa dohodli, že po ukončení tejto zmluvy zabezpečí BROZ odvoz zvierat 
z pozemku a demontáž a likvidáciu materiálovo-technického zabezpečenia na vlastné 
náklady, pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

.. "·„-.• ~-. '\ •• 

3.8 WB sa zaväzuje poskytnúť pozemok definovaný v bode 2.1 článku II. na pastvu a zabezpečiť 
zdroj elektrickej energie a zdroj vody na pozemku. 

3.9 WB je povinný zabezpečiť nevyhnutné podklady na registráciu chovu zvierat. 

3.10 WB umožní vjazd vozidiel a vstup osôb nevyhnutý pre starostlivosť o zvieratá na pozemok. 
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/ 3.11 WB sa zaväzuje uhradiť všetky výdavky a náklady súvisiace s vybudovaním a prevádzkou 
pastevnej infraštruktúry uvedené v bodoch 4.1 a 4.2 článku IV. tejto zmluvy. 

3.12 WB sa zaväzuje zabezpečiť dohľad a usmerňovanie pracovníkov a osôb pohybujúcich sa 
v blízkostí pozemku, a tým predchádzať vzniku ohrozenia ich bezpečnosti a zdravia, ako aj 
vzn iku ohrozenia zvierat. 

3.13 WB sa zaväzuje bez zbytočného odkladu informovať BROZ o očakávaných zvýšených vodných 
stavoch a/alebo povodňovej vlny, ktoré by mohli spôsobiť ohrozenie zdravia a života zvierat 
a poškodenie pastevnej infraštruktúry. 

3.14 BROZ určuje za zodpovedné osoby, ktoré budú koordinovať všetky práce v zmysle predmetu 
tejto zmluv : 

3.16 Zmeny v zodpovedných osobách je každá zmluvná strana povinná nahlásiť druhej zmluvnej 
strane do 3 dní odo dňa uskutočnenia zmeny, pričom takáto zmena nie je podmienená 
uzatvorením písomného dodatku k tejto zmluve. 

Článok IV. 
Platobné podmienky 

4.1 Vstupné náklady na zvieratá a na materiálno - technické zabezpečenie predmetu zmluvy 
tvoria nasledovné položky: 

MATERIÁL EUR ks SPOLU 
Oplotenie mobilné 

elektrické siete (50m) 95,0 20 1 900 
solárny set - batéria, impulzátor. zemniace tyče, 
solárny kolektor 935,0 1 935 

rezervná batéria 90,0 1 90 

bleskopoistka 8,5 1 9 

výstražná tabu ľka "Pozor elektrický ohradník" 1,0 30 30 

vstupná bránka 80,0 2 160 

výstuž mobilného oplotenia - drevené koly 3,0 50 150 
Fixné oplotenie pri 
ceste 

drevené agátové koly, 150 cm 6,0 190 1140 

uzlové pletivo 1,6 m 1,8 750 1 313 

izolátor 0,1 190 23 

elektrické vodiaée lanko 0,1 750 .J5 
upevňovací a fixačný materiál 40,0 1 40 

Prístrešok 
krmelec a napájačka (nádržou na vodu s 
napájačkou) 1800,0 1 1800 
prístrešok pre zvieratá (materiál, konštrukcia, 
dovoz) 2 500,0 1 2 500 
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karavan pre pastiera 2 400,0 1 2 400 

Zvieratá 
Ovce a kozy 150,0 200 30000 

MATERIÁL SPOLU 42564 

PRÁCA 
inštalácia mobilného elektrického oplotenia - úsek 
250 m (vrátane dopravy, vykosenia pod 
ohradníkom) 250,0 .1 250 
inštalácia f ixného oplotenia (700m) (zatlčenie 
kolov, upevnenie pletiva, inštalácia elektrického 
vodiaceho lanka) 1,5 750 1125 
registrácia pasienku, veterinárna kontrola, 
administratíva chovu 120,0 1 120 

dovoz zvierat (v závislosti od miesta nákupu) 350,0 1 350 

PRÁCA SPOLU 1845 
VSTUPNE 
NÁKLADY NA 
MATERIÁLNO -
TECH NICK~ 
ZABEZPEČENIE 
PREDMETU 
ZMLUVY 
SPOLU (EUR) 44409 

4.2 Prevádzkové náklady na obdobie trvania tejto zmluvy tvoria nasledovné položky: 

PREVÁDZKOVE 
NÁKLADY 

Pastva EUR ks SPOLU 
dovoz/odvoz zvierat na pastvu (v závislosti od 
miesta nákupu resp. zimovania) 350,0 2 700 
presun zvierat a infraštruktúry po 250 m úsekoch 
(celková dÍžka pasienku 750m) 250,0 2 500 
pravidelná starostlivosť a dozor nad zvieratami (2x 
12h, 8 mesiacov) 1500,0 8 12000 
veterinárna starostlivosť (strihanie vlny, kopýt, 
očkovania, odčervovanie atď.) 5,0 200 1000 

administratíva chovu 120,0 1 120 
prikrmovanie zvierat - 8 mesiacov (seno, šrot, 
minerálna soľ) 1600,0 1 1600 

Zimovanie 
starostlivosť a dozor 750,0 4 3 OOO 

ustajnenie a kŕmenie tzv. kŕmny deň (seno, šrot, 
16·-·aocľ voda, minerálna sol) 0,7 EUR/deň/zviera 140,0 120 ·.„ 

prenájom priestorov (pre zvieratá a krmivo) 660,0 4 2 640 
PREVADZKOVE 
NÁKLADY SPOLU -
(EUR) "38'360 .. 

~ 
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4.3 Podkladom pre zaplatenie ceny podľa bodu 4.1 a 4.2 tohto článku zmluvy je preberací 
protokol potvrdený zodpovednými osobami oboch zmluvných strán podľa bodu 3.14 a 3.15 
článku III. zmluvy a faktúra vystavená BROZ preukázateľne doručená WB. Platba pod ľa tejto 
zmluvy bude uhradená výlučne bezhotovostne a na bankový účet BROZ uvedený vo faktúre. 

4.4 BROZ bude vstupné náklady podľa bodu 4.1 tohto článku zmluvy fakturovať po ukončení prác 
na pastevnej infrašt ruktúre, zakúpení zvierat a dodaní materiálu, pričom BROZ je povinný 
vystaviť a preukázateľne doručiť faktúru WB do 15 dní odo dňa skončenia prác, dovozu 
zvierat a dodania materiálu, ktoré tvoria vstupné náklady. 

4 .5 BROZ bude prevádzkové náklady pod ľa bodu 4.2 tohto článku zmluvy fakturovať mesačne na 
základe čiastkových faktúr a potvrdeného preberacieho protokolu, pričom je BROZ povinný 
vystaviť a preukázateľne doručiť faktúru WB do 15 dní odo dňa skončenia kalendárneho 
mesiaca, v ktorom vykonal činnosti podľa bodu 4.2 tohto článku zmluvy. 

4.6 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade povodňových prietokov v Dunaji, resp. mimoriadnych 
situácií náklady spojené s presunom zvierat, ako aj s dlhodobým zabezpečením zvierat na 
náhradnej lokalite nie sú súčasťou prevádzkových nákladov podľa bodu 4 .2 tohto článku 
zmluvy, nakoľko nie je možné ich výšku vopred určiť. Takto vzniknuté náklady bude znášať 
WB a budú vyčíslené v najbližšom faktu račnom termíne od povodňového stavu, resp. 
mimoriadnej udalosti v samostatnej faktúre. 

4.7 Všetky faktúry vystavené v zmysle tejto zmluvy musia obsahovať všetky náležitosti ustanovené 
podľa zákona č. 222/2004 z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, údaje 
v zmysle Obchodného zákonníka, údaje v zmysle tejto zmluvy, číslo tejto zmluvy a číslo 
bankového účtu uvedené v článku 1. tejto zmluvy. 

4.8 Ak akákoľvek faktúra vystavená v zmysle tejto zmluvy (ďalej aj „faktúra") nebude obsahovať 
náležitosti dohodnuté v tejto zmluve má WB právo vrátiť faktúru BROZ na prepracovanie. 
Splatnosť takto vystavenej a vrátenej faktúry sa zruší a nová splatnosť v súlade s bodom 4 .9 
tohto článku zmluvy začne plynúť dňom doručenia opravenej a správne vystavenej faktúry. 

4.9 Lehota splatnosti riadne vystavenej a doručenej faktúry je do 30 dní odo dňa jej 
preukázateľného doručenia WB. 

4.10 Faktúra je uhradená v lehote splatnosti, ak deň odpísania z účtu W B je v lehote uvedenej 
v bode 4.9 tohto článku zmluvy. Ak deň splatnosti pripadne na sobotu, nedeľu, sviatok, alebo 
deň pracovného pokoja v Slovenskej republike, posúva sa dátum splatnosti na najbližší 
nasledujúci pracovný deň. 

4.11 BROZ vyhlasuje, že ku dňu podpísania tejto zmluvy nie je platcom DPH. V prípade, že BROZ 
sa v priebehu platnosti tejto zmluvy stane platcom DPH, je povinný túto skutočnosť 
bezodkladne písomne oznámiť WB. "''---~~ -„ 
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Článok V. 
Opatrenia v období povodňových prietokov v Dunaji 

5.1 Nakoľko pozemok. na ktorom bude pastva rea lizovaná sa nachádza v záplavovom území, 
zmluvné strany sa dohodli na režime platnom v období povodňových prietokov v Dunaji 
(meracia stan ica Devín od Qoevrn =6100 m3 ), resp. aj v iných mimoriadnych situáciách, ktoré 
by ohrozovali bezpečnosť zvierat alebo pastevnej infraštruktúry: 
a) v prípade krátkodobého trvania povodňových prietokov v Dunaji, resp. inej mimoriadnej 

situácie (trvanie do 14 dní) budú zvieratá presťahované na vyhovujúcu lokalitu určenú 
WB v blízkosti pozemku, pričom v určenej lokalite bude zabezpečený zdroj elektrickej 
energie a prívod vody; 

b) v prípade vysokých povodňových prietokov v Dunaji, resp. inej mimoriadnej situácie, kedy 
dôjde k dlhodobému znehodnoteniu potravného biotopu zvierat na pozemku, budú 
zvieratá presťahované na náhradné miesto s plným vybavením pre dlhodobejšiu pastvu 
alebo ustajnené (v závislosti od aktuálnych možností). 

5.2 O vzniku povodňových prietokov v Dunaji alebo mimoriadnej situácie bude WB bez 
zbytočného odkladu informovať BROZ a BROZ sa zaväzuje vykonať pokyny WB. V prípade 
potreby presunu zvierat poskytne WB BROZ nevyhnutnú súčinnosť (napr. povolenie vjazdu 
prepravného vozidla, usmernenie dopravy v okolí predmetnej lokality v prípade presunu 
zvierat na kratšiu vzdialenosť). 

Článok Vl. 
Okolnosti vylučujúce zodpovednosť (vyššia moc) 

6.1 Zodpovednosť zmluvných strán za čiastočné alebo úplné neplnenie zmluvných povinností je 
vylúčená, ak sa tak stalo v dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť podľa § 37 4 a nasl. 
Obchodného zákonníka. 

6.2 Podmienkou vylúčenia zo zodpovednosti je, že dotknutá strana bez zbytočného odkladu 
upozorní druhú stranu na začiatok a podstatu vyskytnutia sa vyššej moci. Strana, ktorá sa 
odvoláva na vyššiu moc, využije, pokiaľ je to možné, všetko svoje úsilie na nápravu situácie 
a na odstránenie príčiny svojej neschopnosti plniť zmluvu v čo najväčšom rozsahu 
a v primeranom čase. Dodacie lehoty a všetky ostatné lehoty sa po dobu trvania vyššej moci 
predlžujú o dobu jej pôsobenia. Strana, ktorá sa odvolala na vyššiu moc, bez zbytočného 
odkladu oznámi druhej strane jej zánik. 

6.3 Ak je trvanie vyššej moci dlhšie ako 3 mesiace, zmluvné strany dohodnú nový termín plnenia 
alebo iným spôsobom vysporiadajú vzájomné oprávnené nároky písomným dodatkom k tejto 
zmluve. 

Článok VII. 
Sankcie 

7.1 V prípade, že BROZ poruší svoje povinnosti podľa tejto zmluvy, je WB oprávnený fakturovať 
BROZ zmluvnú pokutu vo výške 100,- Eur (slovom: jednosto Eur) za každý aj začatý deň 
omeškania a za každé jednotlivé porušenie osobitne. 

7.2 V prípade omeškania WB s úhradou faktúry je BROZ oprávnený fakturovať WB AWl5._ __ 
z omeškania vo výške 0,03 % z dlžnej čiastky za každý aj začatý deň omeškania. 

7.3 Splatnosť faktúr v zmysle tohto článku zmluvy je do 30 dní odo dňa preukázateľného 
doručenia príslušnej faktúry druhej zmluvnej strane. 
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Článok VIII. 
Náhrada škody 

8.1 Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť vyplývajúcu zo zmluvy, je povinná nahradiť škodu 
tým spôsobenú druhej zmluvnej strane. Náhrada škody sa riadi príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka. Zmluvná strana nie je povinná nahradiť škodu ak pr~ukáže, že 
porušenie povinnosti bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť. Zmluvná pokuta 
nemá vplyv na nárok na náhradu škody. Oprávnená zmluvná strana má právo domáhať sa 
náhrady škody v celom rozsahu aj v prípade, ak bola škoda spôsobená porušením povinnosti, 
na ktorú sa vzťahuje zmluvná pokuta. 

8.2 Ak BROZ neodstráni prípadné škody v lehote určenej WB v písomnej výzve, je WB oprávnený 
tieto škody odstrániť sám, pričom BROZ je povinný uhradiť WB všetky náklady s tým súvisiace 
na základe osobitnej faktúry vystavenej WB, ktorej lehota splatnosti je do 14 dní od jej 
doručenia BROZ. 

Článok IX. 
Trvanie zmluvy a spôsob ukončenia zmluvy 

9.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31. 12. 2016. 

9.2 Porušením povinností dohodnutých zmluvnými stranami v tejto zmluve jednou zo zmluvných 
strán vzniká druhej zmluvnej strane právo kedykoľvek počas trvania zmluvy odstúpiť od 
zmluvy v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy a príslušných právnych predpisov platných na 
území Slovenskej republiky. Právo odstúpiť od zmluvy vzniká zároveň aj v prípade, ak je voč i 
jednej zo zmluvných strán vyhlásené konkurzné konanie alebo ak jedna zo zmluvných strán 
vstúpila do likvidácie. 

9.3 Odstúpenie je možné aj od čiastočne splnenej zmluvy. 

9.4 Zmluvné strany sú oprávnené odstúpiť od zmluvy s okamžitou účinnosťou v prípade 
podstatného porušen ia zmluvných povinnost í. Za podstatné porušenie zmluvy sa považuje: 
a) ak je činnosťou BROZ ohrozený majetok VVB, 
b) akje činnosťou BROZ ohrozené zdravie a život zvierat, 
c) ak je WB v omeškaní s úhradou oprávnene a správne vystavenej faktúry BROZ po dobu 

viac ako 30 kalendárnych dní po lehote splatnosti faktúry 
d) BROZ nereaguje na písomnosti WB, 
e) ak WB urobil na pozemku uvedenom v bode 2.1 článok II. zmluvy úpravy, ktoré 

podstatným spôsobom obmedzujú plnenie predmetu tejto zmluvy 

9.5 Zmluvné strany sa dohodli, že v iných prípadoch ako sú uvedené v bode 9.4 tohto článku 
zmluvy pôjde o nepodstatné porušenie zmluvných povinností a vzťahujú sa na neho primerane 
ustanovenia § 346 Obchodného zákonníka. 

-~ \ ·--·· ;· ~ „.>.,_ •• • • 

9.6 Oznámenie o odstúpení od zmluvy musí byť podpísané štatutárnym orgánom odstupujúcej 
strany a nadobúda účinnosť dňom jeho doručenia do sídla druhej zmluvnej strany. 

9.7 Ak oprávnená strana nevyužije právo odstúpiť od zmluvy, vzniká porušujúcej strane povinnosť 
pristúpiť na primeranú zmenu zmluvy v tej časti, ktorá bola porušením dotknutá a uhradiť 
spôsobenú škodu, ktorá vznikla v súvislosti s porušením záväzku. 
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9.8 Oprávnená strana moze dočasne prerušiť plnenie svojich záväzkov až do doby, pokým 
porušujúca strana je v omeškaní a pokiaľ omeškané záväzky nesplní a nedohodne zmenu 
zmluvy z dôvodu dočasného prerušenia. 

9.9 V prípade odstúpenia od zmluvy, zmeny zmluvy, alebo dočasného prerušenia plnenia z dôvodu 
porušenia zmluvy, zaplatí zmluvná strana porušiteľa druhej zmluvnej strane všetky 
preukázané náklady a škody, ktoré jej z tohto dôvodu vzniknú. 

9.10 Dôsledky porušenia záväzkov z tejto zmluvy môžu zmluvné strany riešiť aj iným spôsobom, ak 
sa tak dohodnú. 

9.11 Zmluvné strany sa dohodli, že túto zmluvu možno ukončiť výpoveďou bez udania dôvodu 
s výpovednou lehotou 1 mesiac, ktorá začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúcom po 
mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 

Článok X. 
Doručovanie 

10.1 Zmluvné strany sa dohodli , že povinnosť doručiť písomnosť podľa tejto zmluvy sa považuje 
v konkrétnom prípade za splnenú dňom prevzatia písomnosti alebo odmietnutím túto 
písomnosť prevziať. Ak sa v prípade doručovania prostredníctvom poštového podniku vráti 
doručovaná zásielka ako nedoručená alebo nedoručiteľná z akéhokoľvek dôvodu, považuje sa 
takáto zásielka za doručen ú dňom, v ktorom poštový podnik vykonal jej doručovan ie (usiloval 
sa o doručenie v mieste uvedenom na obálke predmetnej zásielky); pre doručovanie je 
rozhodné sídlo zmluvných strán uvedené v člá nku 1. zmluvy. 

Článok XI. 
Záverečné ustanovenia 

11.1 Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené touto zmluvou, sa riadia právnymi 
predpismi SR, najmä ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. (Obchodný zákonník) v znení 
neskorších predpisov. 

11.2 Všetky spory, ktoré vzniknú z plnenia tejto zmluvy, budú zmluvné strany riešiť predovšetkým 
dohodou a vzájomným rokovaním. Ak nedôjde k takejto dohode, bude spor predložený na 
rozhodnutie vecne a miestne príslušnému súdu, v zmysle príslušných ustanovení Občianskeho 

súdneho poriadku. 

11.3 Akékoľvek zmeny tejto zmluvy sa môžu urobiť len formou písomných a očíslovaných dodatkov 
k nej, podpísaných štatutárnymi orgánmi oboch zmluvných strán. 

11.4 Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, pričom každá zo zmluvných strán obdrží po 
dve vyhotovenia. 

11.5 Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že obsahu zmluvy porozumeli, so všetkými jej 
ustanoveniami súhlasia, zmluvu uzatvárajú na základe slobodnej a vážnej vôle, nie v tiesni 
a za nápadne nevýhodných podmienok, prejavy vôle sú zrozumiteľné, dostatočne určité, na 
znak čoho túto zmluvu podpisujú. 

11.6 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinno~tčfAom:. . . .. 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle § 4 7a ods.1 Občianskeho zákonníka. 

11.7 Nakoľko WB je povinnou osobou v zmysle zákona č. 211/ 2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám v platnom znení, zmluvné strany súhlasia s tým, že táto zmluva, objednávky 

a daňové doklady súvisiace s touto zmluvou budú zverejnené takým spôsobom, ktorý pre 
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povinne zverejňované zmluvy ukladá zákon o slobodnom prístupe k informáciám vo svojom 
ustanovení§ 5a a § 5b. Za tým účelom BROZ udeľuje súhlas WB na vykonanie potrebných 

úkonov týkajúcich sa zverejnenia uvedených dokumentov. 

V Bratislave, dňa 

1 6. FEB. 2016 
WB: 
VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, 
ŠTÁTNY PODNIK 

Ing. Ladislav Lazár 
generálny riaditeľ štátneho podniku 

Zmluva o vzájomnej spolupráci č. 2015/2100/3057 

v Bratislave, dňa ť 1· J. Zo.1 C 

BROZ: 
Bratislavské regionálne ochranárske združenie 

9z 




